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71 uj; a mely figyelmünket fölkelti f, i V., ’ akkor erősíteni kell a n
mt, hSSfiZy*? yaiR«s b*6" igen Ha I“” «**M kifest?
egyszerű T c/ nek és miután nagyon Sí akk°í'.ne,n szükséges az árny
lSK »ÍSfL* - 5* letXS'g U8,‘n"Z"‘ *
ägSsSttäS

kész dolgokat, mi 
irómappa-párna, i 
cák stb. és akkor a:
felületét diszitjük es
a maratással, a m 
nem kivan sem do 
borítást, — tehát cs 
jobb felől lesz d 
gozva, — sem per 
utólagos igazítást 
montírozó által.

1-7'. r JaK- "fim s 
előkészület, sem drága
apparátus, egyedül a 
bort kell jól meg- 
választani, hogy tő- 
’nőtt és sima legyen. 
Legjobba világosszinii 
borjubör. Eszközök 
pedig; maró szer, né­
hány jó toll, másoló-tű 
es másoló-papiros.

A ki a rajzolás- 
műi elég ügyes, az r 
másoló-tűvel a bőrre

1. sz. Díszítő szél.

bőit X PJÍT.’ hog? azon átrajzolják.
nezve szintén igen érdekes etjirá^ést

Ä űixa ~ ft» 'ä 2 
fo, rxs'sr: xxr PhiHLT SS fj
Í ; s,on * — ä»"öS, EÄftLis^ 7**y.

vacv.mk enZi!v a kevós előkészülettel mog- 
agjunk, akkor a maró folyadékot (molX 

drogenában kapunk) kipróbáljuk. Előbb vz 
oHteverjuk ( ele vizf fele maró-nor). hazol keverjük (fele viz,* felcXaró-po7) Tá 

'g.\ a díszítendő bőrön elég éles és szép

festékeket poralakban, meíyeke^orró
zel hígítunk kellő arányban*, a külön 
smu rétegeket aminő szinre gondo 
egyszerűen befestjük vele. Ua 7a7 
gyakrol van szó, akkor szivacsosai ?í 
hetünk, hogy egyenlőbb legyen a mn 
Ugyanennek a Változata az^ug/neve:



Tündér Ujjak

Első pillanatra azt hinné az ember, 
hogy a legvesződ'sógesebb szálliuzás (is 
sűrű linóm öltés pazaroltatott a hatásos 
munkára. Igazában pedig egy nagyon 
erősszálu gázra; stoppolóöltéssel készített, 
munka volt. A látszólag szálhuzással

2. sz. Virágokból összeállított minta levelezői»! okt számai n

amerikai bőrmunka, gyorsan és kevés tanulsággal készül, 
mint minden az uj-világ lakóinál, csak megfelelő 
ügyesség szüksé­
geltetik hozzá. Kez­
dete ugyanaz mint 
a fentié. A mintát 
belekareoljuk és ak­
kor az alapra kis la­
pos vaseszközt fek­
tetve. mindenütt jól 
leverjük kalapács­
csal. Ezáltal a minta 
kiemelkedik és vilá­
gos marad, az alap 
pedig sötétebb lesz 
és bemélyed. Ila az 
alapot még söté- 
tebbre akarjuk csi­
nálni, akkor a min­
tát vonjuk be vilá­
gos lakkal és ha 
megszáradt, pácba 
mártott szivacscsal 
gyorsan át kell dör­
zsölni, miáltal az alap szép sötétbarna szinii Ívsz. Ezt 
a munkát is kifesthetjük, ha a mintához illik és ízlé­
sünknek megfelel. Sötét bőrnél szépet mutat, ha a 
karcolt vonalakat aranynyal élénkítjük.
Miután a karcolásnál nincsenek a vonalak 
oly jól ledolgozva és nem simák, mint a 
vágottmunkánál, vigyáznunk kell, hogy 
el ne rontsuk az aranyozással az egészet. 
Legcélszerűbb az aranyat igen vékony, 
de ruganyos ecsettel vagy irótollal készí­
teni- j Jó szolgálatot tesz a szalonka 
tolla, melyből minden szárnyban csak egy 
van rajzra és testesre alkalmas.

3. sz Virágokból összeállított minta levelezőlapok számára

díszített részek nem egyéb, mint az ide- 
oda öltés alkalmával meghúzott fonál- 
rétegek elválása, vagyis hogy erre a szép 
hatásra nem kell ügyet vetni, mert önként 
keletkezik. A szövet könnyű és laza, 
ennek folytán a filotloszselyemmel varrt 
öltéssel összehúzzák a szálakat. Arra kell 
ügyelni, hogy egyik öltés ne húzódjék 
jobban, mint a másik, mert az által az 
egész rendetlennek látszanék.

Többnyire egy keskeny fogas szél 
veszi körül a tárgyat legyen az toritő, 
ráma kötény — és a közepén van a 
tulajdonképpeni stoppolás. Ezt mindig 
négy szálon készítik és pedig váltakozva 

négvet fölvesznek a tűre. négyet, podig éltednek. Ez 
rézsut folytatódik kellő szélességben és a fordításnál az

előbbiek ledet nek 
el, az elfodettek pe­
dig előbukkannak.

Az öltéseket 
oly sűrűre kell össze­
tolni. hogy az alap 
ne lássék. Közben 
ezüstszálakat hi- 
meznek és a keleti 
himzőnők ezzel és 
a szálak különféle 
irányban való tolá­
sával oly gazdag 
szinharmoniát, oly 
változatos mintát 
érnek el, a mely 
ennél az egyszerű 
munkánál alig kép- 1 
/.ölhető.

A színeket Íz­
léssel válogatják 
össze: egyik hal­
váltakozva, a belsővány rózsaszín szél volt oliv szilinél 

rész pedig ezüst és rózsaszín stoppolás.
aEzek a gázhimzések keleten a legolcsóbb és

Keleti gázhimzés.
Egy igen eredeti, könnyű és mégis 

művészies hímzésre akarjuk olvasóink 
figyelmét felhívni.

Nem végen néhány érdekes, kelet­
ről hozott, műiparcikket, a többek között 
hímzéseket volt alkalmunk megszemlélni. 4. sz. \ i rá gokból összeállított minta levelezőlapok számára

!
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legegyszerűbb munkák i-,v, - , . 
ban rengeteg sokat Árulnak . ,UjJ°znak f a bazárok- 
Luropa nagy városaiba, akkor nom\ af.°-1?ban hozzák 
erí?’ drága pénzen kelnek 7 ” Jak 5“* kérjenek 
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Tündér Ujjak

mint a legyezőt. Ha nem rost ölj ük a faradságot, hasít­
suk szét egy pálma levelét, nyelét fölfelé levelével 
átvágva, s megkapjuk a kör- és hajtogatott legyező 
típusát.

Bármennyit fejtegessük is ezt a kérdést, tisztázni 
nem tudjuk. Annyi bizonyos, hogy Kínába a hajtoga­
tott legyező Kr. u. a 900-ik évbe került, még Monzá-

ez
nvi
zért tulajdonították nekik (és maguk is örömmel bizo- 
' jtják) a hajtogatott legyező feltalálását is.

Sehol a világon nem forog úgy közkézen a 
legyező, mint ebben a két országban. Ennek az oka 
főkép abban rejlik, hogy a természeti viszonyok is 
ráutalják őket a legyező használatára, de meg mivel 
oly ügyes, könnyen kezelhető alakban készítik, hogy

ms

7. sz. Napraforgó.

ban őriznek egyet, mely a Kr. u. (500-ik évből való. 
Tehát Felso-Olaszországba hamarább található három­
száz évvel ?

Különös az, hogy az egész középkorban és a 
reneszánsz első idejében is igen sok japáni műipar­
cikket hoztak Európába, de hajtogatott legyezőről nincs 
említés téve. Ha a XJ\-ik század legyezőit megtekint­
jük, ezekből lát ha juk, hogy Keletről hozattak he. Miután 
Japán és Ki na rendkívül nagy mennyiségben gyár­
totta legrégibb időktől fogva á különféle legyezőket.

mindenki magánál hordhatja minden nehézség nélkül. 
Kína és Japán evonte háromszázmillió legyezőt hoz 
piacra, melyekből az egyszerűbb olcsóbb fajta ezer«' 
” koronáért kel. el Fóliát egy krajcárnál is olcsóbb 
darabja.

Ahogy másutt a napszámosok cigarettát vagy 
pipát szívnak munka közben, úgy használja legyező­
jét a kínai munkás és katona. A gazdagabbak az 
alamizsnát a legyezőre téve nyújtják a koldusnak és 
legyezőről veszik el a szolga által nyújtott tárgyakat.
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Az, ;"'"V,n.(,k «‘gy^ön viszik leveleit, vagy csipke- 
zsebkendőjét. legyezővel veri meg „ tanító a »ter­
mékeket, legyezővel vezényelik a katonákat. ' Az 
ilyen legyezők többnyire vasból voltak, egyik oldalon 
inros, másikon fekete lakkal bevonva és felírásokkal 
ellátva. A japanI udvari etikett is szerepelteti a levye- 
z-ot. ugv mmt nálunk az uszályt. Ez egy óriási

kent kerül ki a kezükből. Különféle anyagot, mint 
zsnkot elefántcsontot, szarut, gyöngyházat, kókusz- 
diohejat fúrnak, faragnak, fűrészeinek egy szón 
egeszsze. J 1

Rendkívül éles megfigyelő képességük van s igy a 
díszítés is, legyen az festés vagy hímzés, vagy más 
tekmkaval készítve, mindig bámulatra ragad bénniin-
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8. sz. Napraforgó.

lajtogatott legyező, melynek két szélső pálcáján 
Iossza szalagok, bojtok lógnak és mozgatásnál kigyó- 
zeriien mozognak a viselőjük után. Mindenesetre 
ügyességet igényel, hogy bájos viselője vagy a magáé­
in». vagy a máséban bele ne akadjon és föl ne buk- 
encezzen és hogy kecses mozdulatokkal tudja kasz­
álni a kan táros legyezőjét.

Bámulatos ügyességet fejtenek ki a keleti népek 
legyezőkészités körül. Az ő rendit hetién nyugal­

mikkal ülnek a munkánál és egy-egy tárgy műremek-

ket. Ebben Japán és Kina a vezető szerepet viszik. 
A kínaiak az elefántcsontot dolgozzák föl nagy művé­
szettel. mig a japánok a lak-munkákban, ötvözetek­
ben mesterek.. Tán sehol sem értik úgy az ötvözetek 
készítését és a térnek festését, mint a japánok, oly 
rendkívül sok árnyalat át ismerik a fém festésnek, hogy 
alig tudjuk elképzelni. Keverik a nemes fémeket vas­
sal, rézzel stbbivel és nem annyira a tárgy értékére 
néznek, mint annak művészies hatását keresik.

(Folyt, köv.)
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népektől más szokásokkal és hagyományokkal együtt 
vette át a piros tojást s a húsvéthétfői öntözést. A 
piros tojást ismerték a végi germánok is, legutóbb 
Worms táján egy nő csontváza mellett találtak két

piros tojást, is. a

húsvéti
Muzeum ismeretterjesztő előadásai 
18-dikán este Beluleszkó Sándor.

A Nemzett 
során, november 
néprajzi muzeum 
őre, tartott elő­
adást a húsvéti 
piros tojásról. 

Előadása végén 
vászonra vetett- 
képekben Ma­
gyarország kü­
lönböző vidékei­
ről mutatott Ire 
piros tojás-tipn- 
sokat. A magyai 
vidékek, a hon­
nan húsvéti tojást 
mutatott be, akö- 
vetkezők: Zala. 
Vas, Sornogt 
Abauj,Beregvár 
megyék: Pest
vármegyéből Ka­

locsa, aztán 
Nagy-Kükúllő- 

megye. Déva va­
ros, a magyar 
csángók területé­
ről Hosszufalu. a 

Székelyföldről 
Kézdi-Yásárhelv. 
A liusvéti piros 
tojás ajándékozás 
ősrégi szokás 
Megvolt a tava 
szi ünnepen a 
hinduknál, bir- 
mánoknál, per- 
zsáknál, egyipto 
miaknái. Kíná­
ban több ezer 
vés szokás. A 

pogányoknál a 
természet újjá­
születésének, a 
keresztényeknél 
Krisztus föltá­
madásának szint 
bóluma. A tojá. 
festésével kap 
csolatos babonák 
|oresze szintén 
igen régi eredetű, 
llogy a házban 
tiiz ne támadjon 
régi szokás ál 
dozócsiitörtökön 
egy tojást dobni 
a háztetőn át, s 
a hová csík, a 
tojást ott elat 

ik Oroszország­
ba n piros tojást 
lobnak tüzeset

*

I»

N antni rajz.

alkalmával a lángok közó; sok helyen az épülő ház falába 
tojást falaznak, hogy az védje a házat a rossz .szelle­
mektől s a varázslattól. A kereszténység pogány

inas nemzetiséggel érintkezik, 
a szigorú geometriai elrendezi 

szereti a virágdíszt

mi pedig, a mint 
a benne talált 
érmek bizonyít­
ják, Krisztus után 
320-ból való. A 
piros tojás ugyan 
a löltámadásnak 
a szimbóluma, de 
Asztrával, a sze­
relem s a házas­
ság istenasszo­
nyával kapcso­
latban erotikus 
jelentést kapott. 
Ez adj a meg kellő 
értelmét" annak a 
mondásnak is, 
hogy a nyúl tojt a 
a tojást. A nyúl 
Vénusznak volt 
kedves állata és 
szimbóluma a há­
zasságon kívüli 
szendémnek. Ná­
lunk a piros tojás 
díszítésében való­
ságos művészet 
fejlődött ki. A 

Stékek nagy­
részét nu>g ma is 
jobbára otthon, 
különböző nővé■ 
nyékből készíti a 
nép. A vászonra 
vetett tojásrajz- 
tipusok nemcsak 

vidékrf 
kerültek ki: Belli- 
leszkó mutatott 
be tojásrajz-tipu- 

sokat hazánk 
minden. külön­
böző nemzetisé 
gek által lakott 
területéről is. Vé­
leménye szerint 
a tojásirás, a 
hogy a tojáson 
levő rajzot hív­
ják, nem magyar 
találmány, s leg­
szebben és leg­
változatosabban 
nem is az Alföl­
dén, a hol a 
szi nmagyarság 

lakik. hanem 
azokon a széle­
ken. a Ind a ma­
gyar valamely 

magyar tojásirásban 
s a jellemző; a részle­
teként a szegi üt s a

I
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tulipánt; a levéldiszck közül a cserlevelet; állati és 
emberi motívum csak elvétve fordul elő. Színnek a 
magyar rendesen a piros szint használja, fehér diszi- 
téssel. A magyar ivott-tojások között legszebbek a 
székelyek s a csángók 
irott-tojásai: a csán­
góknál több szili is 
divatos.

A németek nem 
igen díszítik a tojást; 
de gyakran bibliai 
mondásokat és emlék- 
verseket vésnek rá.

Szinpompa dol­
gában legkülönbbek 
az oláhok Írott tojásai.
A legellentétesebb szi­
lieket: pirosat, sárgát, 
kéket, lilát, feketét, 
mestermódon tudja k 
harmóniába hozni.

Legfantasztiku­
sabb a szerb Írott- 
tojások díszítése, a 
melyben vegyesen for­
dulnak elő geometriai 
és növényi motívu­
mok, állat- és ember­
alakok.

A szín itt gaz­
dag és változatos, de 
nem olyan harmoni­
kus, mint az oláh 
Írott tojásokon. A ru­
tének is túlnyomóan 
a geometriai figurákat 
használják s a motí­
vumok ugyanazok,^ a 
melyeket pompás szőt­
teseiken és fatara g- 
ványalkon láthatni

A tótok irott- 
tojásaikat müvószmó- 
don karcolják és szí­
nezik.

Végül a meg­
vasalt tojás-ról beszól, 
a mely világszerte el 
van terjedve. Tunisz­
ban, Palesztinában sze­
rencse-tojásoknak tart­
ják. a melyek a varázs­
lástól, kivált a szem­
veréstől védik meg 
az embert.

Nálunk leginkább 
kovácsok készítik s a 
tojás hójára (inból 
vert patkót, sarkan­
tyút, vagy kovács- 
szerszámot erősít enek 
igen ügyesen. A nép 
nagy becsben tartja 
az ilyen tojást s sze­
rencsétlenséget jósol

10. sz. Naptár-rajz.

A munkák leírása.
A minták átrajzolása.

kik nem gyakorlottak a szabadkézi rajzban, 
azoknak hozzuk az 
átrajzoláshoz szüksé­
ges utasításokat is.
A mintáknak átrajzo­
lása a festendő anyagra 
különböző. Mindig 
attól függ, mire akar­
juk átvinni. Porcellá- 
non, majolikán akkor 
legszebb a rajz, ha ón- 
papiron szúrjuk át a 
mintát finom tűvel. 
Miután pontosan rá- 
igazitottuk a simulé- 
kony staniolt, grafit­
porba mártott vattá­
val többszörösen át­
keféljük és ezután 
konturfeketóvel az is­
mert módon kirajzol­
juk. Ez az átszurkált 
rajz eljárása a bársony 
festéshez is használ­
ható, világos bársonyra 
grafitporral, sötétre 
krétaporral dörzsölünk 
át. Selyemre, fára pedig 
legcélszerűbb előbb 
egészen áttetsző kopir- 
papirra vagy vászonra 
átrajzolni a mintát és 
akkor a vászon alá 
fekete (fehér hátú) 
grafitpapirt téve kötő­
tűvel, finomra hegye­
zett hónnal vagy rajz­
tűvel átnyomni. Sötét 
selymekhez fehér gra­
fitpapirt veszünk. Vé­
gül megemlítjük a gáz, 
krepdösin, faille de 
ecosse, egyáltalán az 
áttetsző szövetekre 
való rajzolást, mely 
a legkönnyebb, mert 
csak ráfektetjük a 
szövetet a rajzra , és 
finom vonásokkal utána 
huzzuk. Ez utóbbiak­
nál különösen ügyel­
jünk a rajzra, mert a 
megtörtént hibákat ne­
héz kijavítani.

1. sz. Disz,bő­
széi. Fenyőtobozocs- 
kákból és tulipántból 
nagyon szépen van 
összeállítva. Faégotés- 
hez vagy bőrmet­
széshez igen alkalmas 
minta.

innak, a kinek a kezében eltörik. BdulesM másfél 
órán át tartó előadását a közönség zajosan megtapsolta. CZO

.,_4 sz Virágokból összeállítóit minták leve- 
„vok " számára. Akvarell-papírosra színesen test- 
,k vagy fakóregre égetéssel alkalmazhatjuk.
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Tündér Ujjak

(Ilyen vékony falapból készült levelezőlapokat némely 
papirkereskedósben kaphatunk.)

5. sz. Kutyák. Ez a minta világos bőrre pac- 
íestékkel tollrajzszerüen volt alkalmazva és vadász­
ember jegyzőkönyvét díszítette. Bőrre égetni is lehet 
és akkor lazurszinnel kell kifesteni.

6. sz. Porcéilántál festéssel. A Jerikói lone 
virágja és levelei vannak fölhasználva ezen a porcellán- 
edényen. Ezt a mintát különféleképp csoportosítva, 
csészékre és apró gyümölcs-tányérokra is alkalmaz­
hatjuk. A gyöngéd rózsaszínű és sárga virágok hatá­
sosan emelkednek ki az élénkzöld levelek közül.

7. és S. sz. Napraforgó. Különféle célokra hasz­
nálható ez a minta, épp úgy alkalmas porcellánfestéshez, 
mint faégetéshez,' bársony- 
égetéshez és egyéb tekni- 
kákra.

p. és 10. sz. Naptár- 
rajz. Stilizált rózsák és lila 
harangvirágok szolgálnak 
keretül a naptárnak. Ezek 
a kis naptár hátlapok igen 
kedves aj á ndóktá rgya kát 
képeznek és e mellett elő­
állítási költségük a. lehető 
legkevesebb. Papirlemez 
vagy vékony falapból lomb- 
fürészszel kivágjuk az ala­
kot és akkor megfelelő díszt 
égetünk vagy festünk rá.
Papirkercskedésben pedig 
megtaláljuk külön!éle nagy­
ságban a rájuk való nap­
tárakat. Olvasóink képzelete 
szabad tért nyer hasonló 
naptárak készítéséhez.

ll.sz.Yirágvázapipncs- 
diszszcl. Porcellánra vagy 
üvegre festett pipacsok élénk 
díszt adnak, különösen a 
zöld-alapu virágtartón, de 
legszebb halványszürkén, 
mely alapot lent erősebbre, 
fent halványabbra festjük.
Az alsó és felső szélét levél- 
ornament veszi körül.

Művészeti hírek.
Nők kiállítása. A Mű­

ves tel és .1/űvclődds Eyyesület.

\2/ÁGs Á (<P xfeAA
11. sz. Virágváza inpaesdiszszel

mely
szép

tavaly alakult meg azzal a céllal, hogy a művészi
megismerését, szeret étét, kultuszát közvetítse és 

terjeszsze a magyar hölgyek közt, most rendezte első 
kiállítását a Kígyó-téren levő Thék-féle zongora raktár 
két elkülönített termében. A kiállítás, melyet a napok­
ban nyitottak meg. nem nagyarányú, de igen kedves és 
figyelemreméltó. Kizárólag női kéz munkája mindaz, a 
mit összegyű jtve láttunk : Olajfestmény, akvarel, hímzés, 
góbién, selyemfest és. majolika, porcellán, fafaragás, 
bársony- és bőrmunka. A nagyobbik teremben vannak 
a képek Az ismert festönők közül kiállítottak: Britek 
Hermin, fíocmm Rítta. Stróbl Zsófia, Kontócsym. 
Nagyon csinosak a kiállítás elnökének, Pijaesevics 
Jolán grófnőnek akvarelljei, pompás kis fejet állított 
ki Kramer \ iktörné, fejlett szinérzéket és teknikai

készséget mutatnak Kiss Sarolta virágai. Itt vannak 
iné«1 Lcqányi Aranka finom dekoratív érzékkel terve­
zett"^ paravánjai, ugyancsak ő tőle láttunk még a kiál­
lításon néhány gyönyörű selyem- és bőrpárnát és 
kora mikai dolgot. Frissek eredetiek az Undi Mariska 
fába éo-etett és festett képei, melyeknek a modorát 
a régebbi iparművészeti kiállításokról ismerjük. A kiál­
lítás'"’kisebbik termét kizárólag az iparművészeti tár- 
„yak foglalják el. Maga Auguszta kir. hercegnő áll a 
kiállitóW'lé'n : apró majolika-szelencéi rendkívül bájo­
sak. mindegyiknek a födelén egy-egy kis tollrajzos 
tájkép van. ’köröskörül pedig ötletes és magyaros izii 
színes diszités. A bonbonniérekot egyik magyar kenuni- 
kai gyár készíti a kir. hercegnő tervei alapján. Az egyik

szekrény hátsó falát Kubai/ 
Dánielné gazdag diszitésii, 
hatásos selyemszövése fog­
lalja el. Treitz Péterné 
élénkszinii, puha bársony­
festése, Mirkovszlujné-Gre- 
i/uss Gizella egyre változa­
tosabb, finomabb hatású 
polikróm bársony égetése, 
Katona Bóláné poótikusan 
széji tervezetei, Orth Am- 
brusné ügyes goblón-kisér- 
letei ragadták még meg a 
figyelmünket. A többi tárgy 
is mind Ízléses, eredeti és 
művészies. A tárgyak nagy­
része eladó és igen olcsó. 
A kiállítás naponkint dél­
előtt tiz órától egyig és 
délután három órától hétig 
megtekinthető. A belépődíj 
negyven fillér.

A H absburg-tevem 
szobrai. A budavári királyi 
palotának egyik legszebb 
helyisége aHnbsburg-terem, 
melynek falképeit nemrég 
elhunyt nagy művészünk : 
Lotz Károly festette. A 
terem belső berendezésén 
most dolgoznak. Művészi 
díszítésül a faragványokon 
és szőnyegeken kivid négy 
szobrot is alkalmaznak. A 
szobrokat, melyek Ferme Jó­
zsef királyt, Erzsébet király­
nét, Mária Terézia király­

nőt és III. Károlyt ábrázolják, Sennyey Károly szob­
rász mintája alapján most faragják ki karrarai már­
ványból. Á llabsbui'g-terem újévre teljesen elkészül.

A Nemzeti Kaszinó míivásárlása. A Nemzeti 
Kaszinó választmánya tavaly elhatározta, hogy ezen­
túl minden esztendőben húszezer koronát fog mű vásár­
lásra költeni. A műtárgyak kiválasztására a Kaszinó 
tíztagú bizottságot választott, melynek elnöke Andrásul/ 
Tivadar gróf, a Képzőművészeti Társulat elnöke lett. 
A téli tárlaton tízezer korona áru műtárgyat vásárol 
a Kaszinó.

Magyar miivvsz Japánországlian. Tornai Gyula, 
az ismert orientálista festő jelenleg Japánországban 
tarózkodik. Ez év elején utazott el Tokióba, a hol a 
háborús idők közepette is szorgalmasan festeget.

Felelős szerkesztő: (srpreghy Kerencné. Kiadótulajdonos Hákotl Jenő Budapest! Hírlap l JsugváMalats (igazgat-í Zilahi Mnion). Btidaposti Hírlap nyomdáta


